
Skrivnostna hiša. 
(Dogudbica; iz hrvatskega prev. J, V. Starogorski). 

I. 
»Da vam kažem svoje povsem odkrito­

srčno mnenje, dragi gospod . . . kako vam 
je ime?« 

»Fran Dornauer.« 
»Da vam potem, dragi moj gospod Dor­

nauer, povsem odkritosrčno kažem svoje 
mnenje o grozoviti povesti, katero ste nam 
tu pripovedovali, vam iroram reči, da se mi 
zdi, da ste vi včeraj z nekaterimi veselimi 
prijatelji večerjali in malo preveč pili. Potem 
ste ež pa sestavili to grozno povest, katero 
vi sami ne verjamete. Vaše zdravo lice, a 
nelepa obleka podpirata mojo sucanjo.« 

»Ali jaz se sklicujem na svoje poštenje 
. . . « 

»Oprostite, v vasem stanju nemoremo 
verovati na poštenje, ampak samo na dokaze! 
Ako ne morete vaSe izjave podpirati s kakim 
koli dokazom, vam ne moremo verovati.« 

»Dokazov imam dovolj: zginila mi je ura, 
verižica, denar.« 

»Vi tako pravite, a morebiti sami sebe 
varata« 

Zarili O X v £ l \ . » 
»Sedaj se spominjam: imam oblečeno 

srajce, ki je last te preklete razbojniške dru­
žbe. Evo vam je.« 

»Dajte, da vidimo . . . Vraga, to pa je 
res dragoceno! Jak, donesite Skatijo s sraj­
cami, ki je označena pod imenom »Michigan.« 

V škatlji iz trdega papirja so ležale štiri 
lepe, umetno vezane nočne srajce, ki so bde 
oni na Dornanerju slične. 

»Prosim vas, odkod imate te srajce?« 
vpraša tujec 

»Na to vprašanje vam odgovorim po­
zneje, ker vas moram sedaj prositi, da Se 
enkrat ponovite vaSo povest. Gospod pisar, 
zapišite vse točno v zapisnik, kar bo ta gos­
pod povedal.« 

»Jaz sem.« začne Dornauer, »zasebnik 
iz Monakova, ter sem priSel v Chicagu samo 
za to, da obiičem svetovno razstavo in zajedno 
spoznam zemljo in ljudi. Moj sin ima tovarno 
in da bi mi to potovanje Se koristilo, sem 
hotel zanj Se marsikaj nakupiti. Vzel sem 
zato mnogo denarja seboj in ker ljubim nakit, 
sem vzel seboj tudi zlato uro, ki je bogato 
okrašena z dragotinami in sem jo dal na 
zlato verižico. V srajco sem djal manšetne 
gumbe z dijamanti. V Chicago, kamor sem 
včeraj prispel, sem takoj poiskal stanovanje, 
a ni bilo več nobenega praznega mesta. Vse 
sobe so bile oddane. Moral sem se zadovoljiti 

z majhno sobico, kamor sem dal svojo prtljago. 
Ker je še bil čas, sem takoj obiskal razstavo 
in se zaglobil v razstavljene predmete. Ko 
sem hotel zvečer iti domov, sem posabil, 
Bog ve kako, ime svojega bivališča. Glava 
mi je bila polna raznih misli o predmetih iz 
razstave in nikakor se nisem mogel spomniti 
imena. Med tem je nastala noč in je Se jelo 
deževati. Neznaje, kaj raj začnem, sem hodil 
okrog. V tem pristopi k meni neki fino ob­
lečen gospod, ki me je že nekaj časa opa­
zoval in me zelo ljubeznivo nagovori: 

»Gospod, zdi se mi, da nekaj iščete. 
Mogoče vam iahko pomagam« 

To me je veselilo, ker je ta človek na­
pravil na me atis povsem poštenega moža. 
Povem mu svojo nepriliko, da sem pozabil 
naslov svojega bivališča, in sedaj ne vem, 
kje naj prenočim. On nekaj časa premišlja. 

»To je zelo neljub položaj«, reče potem. 
»Jaz sem rojen v Chicagu, ali da bi moral 
danes ob tem Času iskati stanovanje in pre­
nočišče, bil bi v takem položaju kakor vi. 
Vi niti pojma nimate, kakšni lopovi so v tem 
mestu, odkar se je začela razstava. Človek 
Se po dnevu ni varen svojega imetja in živ­
ljenja, kaj še le po noči. . .« 

»Pa kaj naj počnem sedaj? V tem dežju 
in noči ne morem ostati na ulici!« ga vpra­
šam v strahu. »Ali ne poznate morebiti kako 



zasebno hišo, kjer bi dobil skromno preno­
čišče in da se mi ni treba bati razbojnistva. 
Jaz plačam, kolikor se zahteva.« 

Tujec pomišlja. 
»Tako pozno vas ne morem odvesti v 

zasebno hišo, ker bi naju ne pustil nihče k 
sebi. Oirtaje samo jedno: Pojdite z mano, jaz 

odstopim za nocoj svojo spalnico. Sebi 
bom že drugače pomogel. Mi imamo dovolj 
veliko stanovanje. Ste zadovoljni s tem?« 

Jaz se mu zahvalim, kakor se zahvaljuje 
rešitelju iz bede in velike nevarnosti. On 
mahne z roko in pred nama obstoji krasna 
zaprta kočija. In ko sva sedla vanjo, reče: 

»Dobro je, da sem vzel danes pokrit 
voz. V odprtem bi nama ne bilo prijetno. 
Ta silen dež noče prenehati.« 

In v silnem diru smo šli okrog Chicage. 
Rad bi gledal pri tej vožnji mesto, a silen 
dež in megla sta mi zabranjevala razgled. 
V drugem je govoril gospod sila prijazno, po­
sebno o svetovni izložbi in drugih amerikan­
skih rečeh, katere je zelo dobrojpoznt 1. Mene 
je to seveda silno zanimalo in tudi radi 
vljudnosti nisem hotel gledati iz "kočije. Ven­
dar sem opazil, da dolgi pot, po katerem 
smo se vozili, ni bil nič ali zelo slabo raz­
svetljen. Gotovo so morale biti ta najslabše 
ulice mesta. 

Naposled dospemo do neke hiše, koje 

obhko sem zelo slabo razločil v temi. Zdelo 
se mi je, da stoji osamljena. Moj voditelj 
vzame ključ iz žepa in odpre vrata. Pasti 
me, da prvi vztopim, a potem zopet zapre 
vrata za seboj. Nato me odvede po enostav­
nih stopnjicah v zelo fino vrejeno sobo, v 
kateri je sedela stara, črno oblečena gospa. 
Pozdravi jo kot svojo mater. 

Predstavim se ji in jo poprosim, sklicuje 
se na poziv njenega sina, da mi dovoli pre­
nočiti v njeni hiši. Ona mi to zelo ljubeznivo 
dovoli in se takoj odpravi, da mi priredi 
sobo. Za nekaj časa se vrne. 

»VaSa spalnica je v redu. Ako izvolite 
Se kaj jesti, vam poslužimo z mrzlim mesom.« 

Jaz hvaležno odklonim, ker sem si prej 
v neki gostilni utolažil glad in žejo. Prosim 
jo za počitek, ker sem bil zelo zmučen. 

»Potem vas pa odvedem v vašo spal­
nico«, reče gospod in zapalivši svečo ide 
naprej. Prišla sva preko dva hodnika. Nato 
otvori moj gostitelj vrata in midva vztopiva 
v majhno in zelo prijazno sobico. Samo jedno 
okno je imela ta sobica, a Se to je biio močno 
zaprto. 

»To smo dali letos napraviti«, reče smeh­
ljaje gospod, »ker odkar je odprta razstava 
v Chicagu, je vse polno lopovov... Tam je 
vaša postelj, tukaj jedna moja nočna srajca, 
da svoje lepe ne umažete. Upam, da ne boste 

odbili čaSico čaja. Moja mati ga zna izborno 
napraviti. Človek po njem divno spava . . . 
Še nekaj! Ne pozabite, predno ležete, dobro 
zapreti vrat. V naši hiši se Se sicer ni nič 
dogodilo, al i . . . opreznost ne Škoduje. A sedaj 
pa dobro spavajte! Lahko noč!« 

Ko je moj ljubeznivi prijatelj odšel iz 
sobe, zaklenem vrata, položim aro z verižico 
in novci ter diamantni gumbi ca mizico kraj 
postelje, tako da sem lahko s postelje dose­
gel. Pri tem mi pade jeden gumb na tla. Ko 
se sklonim, da ga poberem, zaslisim slabo 
Šumenje, koje si nisem mogel raztolmačiti. 
Zatem oblečem nočno srajco, ki je bila tako 
lepa, da sem se kar čudil. Ponujeni čaj sem 
pustil. Neka slutnja, katere se nisem mogel 
znebiti, mi ni dala, da bi pil. 

Nekak čuden strah in slabost se me 
poloti. Verjel sem sam sebi, da se mi ne 
more nič zgoditi. Okna in vrata so zaprta; 
ta strah je čustvo samo tega, kar sem 
čul o dosedanjih neprijetnostih v Chicagi. 
Da ugonobim te misli, ki so me mučile, ležem 
takoj v posteljo. Postelja je bila krasna, udobna 
a ko sem se hotel pokriti z dragoceno, težko 
odejo, čutim, kako se postelja pod mano deli. 
Vzkriknil sem in padel v globočino. Ne zgu­
bivši zavesti sem padel v nek kanal, kakor 
se mi je zdelo. Pa kanal je bil tako položen, 
da me je gnalo naprej. Izparice so delale 



tak zrak, da sem se bal, da izgubim vsled 
smrada zavest. Komaj sem dihal. Na srečo 
ni bil kanal tako dolg in izparice so jele po­
nehavati in kmalu zagledam pred seboj silno 
površino vode . 

»Mičigensko jezero?« ga vpraša uradnik, 
ki je vse pazljivo poslušal. 

»Da, tako ga je zval oni človek, ki je 
stal nekaj korakov od obali in me potegnil 
v ladjico, ker sem ga plavajoč klical na po­
moč. Odvedel me je v svojo hišo in me okrepil. 
Dal mi je to suknjo in to obuvalo, koje vi­
dite na meni. Ko bi ne bilo njega, ležal bi 
sedaj hrana ribam na dnu Mičigana.« 

»Da za nekaj dni splavate na površino 
ali da vas ribiči izvlečejo kakor one Štiri 
nesrečnike, kojih nočne srajce mi tu čuvamo. 
Gotovo so zablodilfv ono razbojniško gnezdo 
in bili tam otrovani«, reče policijski nadzor­
nik. »Sedaj sem popolnoma prepričan, da je 
bil oni čaj zastrupljen. Vam je rešilo živ­
ljenje jedino to, da ga niste pili. Ali vaša 
obleka, denarji in dragocenosti so ostale v 
rokah onih razbojnikov. A povejte mi, kaj 
storite sedaj?« 

Konec »ledi. 


